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A PIO IX. 


PONTEFICE OTTIMO MASSIMO 
VENERAZIONE OSSEQUIO RICONOSCENZA 


AGLI EMINENTISSIMI CARDINALI 
AGLI ILLUSTRISSIMI E REV. PATRIARCHI 
PRIMATI ARCIVESCOVI E VESCOVI DI 5 €. 


CHE 
NELLA SOLENNE CANONIZZAZIONE BEI 27 BEATI 
RISPOSERO CON GIUBILO ALL' INVITO 


DEL VICARIO DI GESÙ CRISTO 


AMORE E RINGRAZIAMENTO. 


A PIE IX. 


. PONTIFE TRES-BON ET TRES-GRAND 
VÉNÉRATION RESPECT RECONNAISSANCE 


AUX -EMINENTISSIMES CARDINAUX 
AUX TRES-ILLUSTRES ET TRES-REV. PATRIARCHES 
PRIMATS ARCHEVEQUES ET EVEQUES DE LA S. EGLISE 


QUI 
DANS LA SOLENNELLE CANONISATIGN DES 27 BIENHSUREUX 
RÉPONDIRENT AVEC JOIE A L'INVITATION 
DU VICAIRE DE JÉSUS-CHRIST 
TÉMOIGNAGE D'AFFECTION ET REMERCIMENT. 
OON AE - 
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PIO IX P. M. 
AMPLIFICATORI RELIGIONIS 
QUOD ACCITIS UNDEQUAQUE EPISCOPIS 


MARTYRES XXVI CONFESSOREM UNUM 
SANCTORUM CAELITUM HONORIBUS AUXIT 
VENERATIONIS GRATIQUE ANIMI 
PIGNUS 


—— 


PATRIBUS CARDINALIBUS 
PATRIARCHIS PRIMATIBUS ARCHIEPISCOPIS EPISCOPIS 


QUOD AD NUTUM PONTIFICIS MAX. 
MIRA ALACRITATE ET FREQUENTIA 


IN URBE ADFUERUNT 
OBSERVANTIAE AMORIS ET GRATULATIONIS 
| TESTIMONIUM. 
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ΚΑΙ TOI ΚΑΡΔΙΝΑΛΙΣΙΝ ΚΑΙ IIATPIAPXAIX 
HUPOEZTOZIN TE KAI APXIEIIZKOIIOIZ 
KAI ΕΠΙΣΚΟΠΟΙΣ ΣΥΓΚΛΗΤΟΙΣ ΕΙΣ ΡΩΜΗΝ 


TOY ΑΞΙΟΥΣΘΑΙ ΟΣΙΟΥΣ ΜΑΡΤΥΡΑΣ EX ΚΑΙ ΕΙΚΟΣΙ 
KAI ΕΝΑ ΟΣΙΟΝ OMOAOTHTHN ΤΩΝ ATION TIMAIX 
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EIX MNHMHN AIONION 
TON ΕΥΕΡΓΕΣΙΩΝ. 
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PAROLE 
DEL P. RILIPPO BALZOPIORE 
AGOSTINIANO 
CANTATE NELLA SALA DELLA CANCELLERIA APOSTOLICA 
Du IDI 16 GIUGNO 1863 
DA 250 GIOVANI ROMANE 


DIRETTI 


DAL SIG. MAESTRO D. NAZARENO ROSATI 
CAPPELLANO CANTORE DELLA CAPPELLA PONTIFICIA 
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CORO | 


Eseguito da 250 Giovani Romani. 


Sovra Musica dell'Ab. D. Nazareno Rosati 
Capp. Cantore della Cappella Pontificia. 


Lode a Pio! —Sul labbro nel cuore 
Dio gh pone parola ed affetto ; 
E l’amor, che ci bolle nel petto, 
Pure é cosa divina quaggiu. 

Non si compra, né vendesi amore: 
Dio l’ispira nell’ alma dei figli; 
Fra gli sdegni esecrandi e 1 perigli 
E° s' impronta di eterna virtù. 


Viva Iddio! fiammante d' affetto 
Sorge l'inno dai fervidi cuori. 
Viva Pio! che 1 cento Pastori 
Al suo trono d'intorno chiamò. 

Ma tornando all'ovile diletto , 
O Pastori del gregge di Dio, 

Dite ai figli che un’ angelo è Pio, 
Dite ai figli che Roma vi amò. 


= À 6 
ROMANZA A BARITONO 


Eseguita dal Dilettante sig. Annibale Alessandroni 


Sovra Musica del Maestro Apollon]. 


Un memorando giorno 10 canto; il giorno 
Che sul trono di Pier condusse Iddio 
Degli uomini il più grande, il nostro Pio. 
Ora quel di ci riede, e a Pio daccanto 
Ebbri d’ immenso amore 
Della Chiesa i Pastori io veggio, e canto. 


Fu Dio, che disse: il popolo 
A te commetto, o Pio; 
Fra i turbini del secolo 
Cammina, e spera in me. 

E Pio rispose: i turbini 
Non temo, o grande Iddio; 
Tu se’ la mia vittoria, 
Mi salverà la fé. 


C 


| ai τε 
STROFE PER TENORE 


Eseguite dal Prof. Ab. D. Nazareno Rosati 


Sovra musica del Maestro Pacini. 


O tu, che in mezzo all’ orrida 
Ed infernal procella 
Sereno in vista e nell'oprar securo 
Timoneggi di Dio la navicella, 
Jo mi { inchino, e prego. 
E chi ti vede e non s' inchina, o Pio, 
Se splende in te la maestà di Dio? 


Hai di padre il guardo e il cuore, 
Hai dell angelo il sorriso, 
Incoronasi il tuo viso 
Della luce del Signor. 

Come è puro in te l’amore, 
Come sacro è il tuo dolor! 

Di letizia un avvenire 
Dio clemente a te prepara, 
Gloria al trono, gloria all’ ara 
Il tuo nome sonerà: 

E cessato il pianto e lire 
Tutto | Orbe osannerà. | 
| T 
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ARIA PER BASSO 


Eseguita dal sig. Professore Leonardo Palombi 


Sovra musica del Maestro G. Verdi. 


Basso Lodate Iddio! Lodate 
Il braccio del Signore. 
Il canto a Lui spiegate, 
Il canto dell’ amore. 
La sua pietà su noi 
Giammai tramonterà. 
Coro Signor sui figli tuoi 
Regni la tua pietà! 


Basso Pace ed amor! Tra noi 
Amore, amor si gridi! 
Vennero mille Eroi 
Dai più remoti lidi; 
Vennero intorno a Pio 
Vennero intorno al Re. 
Congiunti in un disio 
Gli si prostraro al piè. 


Un2° Ten. Benedetti, benedetti 
Quei Pastori. che 1” Eterno 
Pose a guardia degli eletti, 
A disfatta dell’ inferno. 


Tutti 
Basso 


Tutti 
Basso 


&(9)€ 
Benedetti ! 
Cielo e terra 
Benedican quegli Eroi: 
Non piü sdegni non piü guerra 
Nell’ ovile del Signor. 
S'alzi un grido in mezzo a noi 
Lode al Prence: 
ed al Pastor. 
Roma, esulta, cingi o Roma 
AI tuo crin nuove ghirlande; 
Mai più bella, mai più grande 
L' Universo ti mirò. 
Chi strappar dalla tua chioma 
Può l’allor che Iddio ti cinge?.. 
Tra le braccia Iddio ti stringe; 
Nulla a Dio rapir si può. 


CES 


Lt y c:benede 


TT de DATI 


VERS 
DU 2, PELTLIPPEA BALZOLIORE 


AUGUSTIN 
CHANTÉS DANS LA SALLE DE LA CHANCELLERIE APOST. 
uz 16 JUIN 1863 
PAR 250 JEUNES ROMAINS 


SOUS LA DIRECTION 


DU MAESTRO D. NAZARENO ROSATI 
CHANTRE DE LA CHAPELLE PAPALE 
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CHOEUR 


Exécuté par 250 jeunes romains. 


Musique de l’Abbé D. Nazareno Rosati 
Chantre de la Chapelle Papale. 


PAROLES DU P. PHILIPPE BALZOFIORE AUGUSTIN. 


Louange à Pie IX!-Sur ses lèvres, dans son 
cœur 
Dieu met la parole et la tendresse ; 
Et l'amour qui fait tressaillir notre cœur 
Est une vertu descendue du Ciel sur cette 
terre. 
L'amour ne se vend ni ne s'achéte: 
Dieu l'inspire à l’àme de ses enfants; 
Au milieu des outrages, des blasphémes et des 
dangers 
Il s'est empreint d'une force immortelle. 
Vive Dieu! Enflammé d'amour 
L'hymne s échappe des coeurs embrasés. 
Vive Pie IX! qui de mille Pasteurs 
A voulu entourer son tróne. 
Rendus à vostre bercail bien-aimmé , 
O Pasteurs du troupeau du Seigneur, 
Dites a vos enfans que Pie IX est un Ange, 
Dites a vos enfans que Rome vous aima! 
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ROMANCE BARITON 


Exécutée par le dilettante M. Annibale Alessandroni 


Musique du Maestro Apollonj. 


Je chante un jour mémorable, le jour 
Où Dieu sur le trône de Pierre a placé 
Pie IX le plus vertueux des hommes. 
Ce jour a brillé de nouveau pour nous, et au- 
près de Pie IX 
Enivrés d’un immense amour 
Pour l'Eglise, les Pasteurs s'offrent à mes yeux, 
et je chante: 
C'est Dieu qui l'a dit: l'univers, 
Je te le confie, o Pie IX; 
A travers les tempétes du siècle 
Avance , et espére en moi. 
Et Pie IX répond : les tempétes 
Ne m'effraient point, è Dieu tout-puissant; 
Vous étes ma victoire 
La fo1 me sauvera. 


ACC. 
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STROPHES POUR TENOR 


Exécutées par le Professeur l'Abbé D. Naz. Rosati 


Musique du Maestro Pacini. 


O vous qui au milieu de l'horrible 
Et infernale tempête, 
L’œil calme et la main assurée 
Dirigez sagement la barque du Seigneur, 
Je m'incline devant vous, et je prie. 
Peut-on vous regarder, o Pie IX, et ne 

point s’incliner 

Lorsqu’en vous brille la majesté de Dieu ? 


Vous avez du père le regard et le cœur, 
Vous avez de l’ange le sourire, 
Votre visage resplendit 
De la lumière du Seigneur. 
O que l’amour en vous est pur, 
Combien votre douleur est sacrée ! 

Un avenir plein d’alégresse 
Vous est préparé par la bonté de Dieu: 
Gloire au trône, gloire à l'autel 
Tel est le "ara que votre nom redira. 
Plus de larmes, plus de colére 
L'univers entonnera l'hosanna. 
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AIR POUR BASSE 


Exécuté par le Prof. Leonard Palombi 


Basse 


Cœur 


Basse 


2° ténor 


OUS 


Musique de G. Verdi. 


Louez Dieu! louez 
Le bras du Seigneur. 
Déployez pour lui vos chants, 
Les chants de l’amour. 
Sa clémence envers nous 
Jamais ne eessera. 
Que sur vos enfants, Seigneur , 
Règne votre clémence | 
Paix et amour! que dans nos rangs 
Se répète ce cri: Amour, amour 
Mille héros sont venus 
Des plus lontains rivages ; 
Ils sont venus auprès de Pie IX, . 
Ils sont venus auprés du Roi. 
Réunis dans un méme désir, 
Ils se sont prosternés à ses pieds. 
Quils soient bénis, qu'ils soient bénis 
Ces Pasteurs que l’ Eternel 
A préposés à la garde des élus, 
Pour triompher de l'enfer. 
Qu'ils soient bénis! 


Basse 


Tous 
Basse 


εν 17 )S 
Que le Ciel et la terre 
Bénissent ces héros: 
Qu'il n'y ait plus de mauvais le- 
vain, ni guerre 
Dans le bercail du Seigneur: 
Qu'un cri s'éléve du milieu de nous 
Gloire au Prince: 
et aux Pasteurs. 
Rome réjouis-to1, o Rome ceins 
La tête de nouvelles guirlandes ; 
Jamais plus belle, jamais plus 
grande 
Tunefisl'admiration de l'univers. 
Qui pourrait arracher de ton front 
Le laurier dont Dieu te couronne? 
Dieu te serre entre ses bras; 
On ne peut rien ravir à Dieu. 
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LATINA INTERPRETATIO 
τος CARMINIS © 
QUOD CANTATUM EST IN MODUM CHORI 
AB EKUVENIBUS ROMANIS CCL 
XVI RAIL. JUL 

IN AULA PONTIFICII TABULARII 

VERSUS ITALICE COMPOSUIT 
à, D, PELLIPPUS BALZOLRIORE 
E SACRO ORD. AUGUSTINIANO 


MODOS FECIT 


R. D. NAZARENUS ROSATI 
E COLLEGIO CANTORUM SACELLI PONTIFICII 


TELI 
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I. 


Dicamus bona verba Pio! - Cor illi atque 
os movet Deus. - A Deo est, qui nos agit 
amor. - Haud est venalis amor: hunc Deus 
immittit natorum mentibus: hic inter im- 
piorum iras, inter discrimina notam ducit 
aeternae virtutis. 

lo, canamus! Hymnos amore flagrantes 
fervida corda fundunt. - Io, Pium canamus! 
qui trecentos Pastores ad solium accivit suum. 

At vos, divini gregis Pastores, ad cara ovi- 
lia reversi dicite. filis: Angelus est Pius. 
Dicite: Nos Roma amavit. 


II. 


Diem cano memorandum, diem quo Deus 
ad Petri solium evexit maximum Pium. - En 
redit ille dies: en Pio coram ingenti perculsos 
amore Pastores Ecclesiae conspicio: en cantui 
nunc ora resolvo. 

Deus ipse, Deus dixit: Tibi, Pie, populi 
tibi cura data. Tu medias inter procellas in- 
gredere ac meo fretus esto auxilio. - Ad haec 
Pius: Procellas, inquit, non timeo, Deus; 
Tu mea victoria : me sospitabit fides. 


>( 22 )€ 
III. 


Sancte gubernator, qui manu firma pla- 
cidoque vultu horrifica in procella divinam 
regis ratem! Te coram, Pie, provolvor et 
fundo preces. - Ecquis genua non demittat Te 
coram, in quo divina residet maiestas ? 

Tu Patris obtutum animumque geris: Tu 
angelico risu renides: luce Tibi caelesti ra- 
diat vultus. - Quam purus est iste tuus amor! 
Quam sacer dolor iste tuus! - Dies laetitiae 
plenos clemens tibi parat Deus. Gloriam sce- 
ptro, gloriam arae tuum nomen dabit. - Fletu 
posito et ira, terrarum orbis laetitia gestiet. 


IV. 


Deum laudate! Laudate brachium Do- 
mini. Illi cantum solvite, canticum amoris. 
Eius erga nos bonitas numquam occidet. - 
In filis tuis, Domine, tua regnet bonitas. 

Pax regnet atque amor! Vox nostra amo- 
rem sonet. Trecenti heroes venerunt dissitis e 
plagis adstituri Pio Pontifici, adstituri Pio 
Regi, coniunctisque votis ad Eius pedes pro- 
ciderunt. 


>( 93 le 

Fausta io precemur Pastoribus quibus Deus 
custodiam fidelium commisit deque hoste in- 
ferno triumphum spopondit. - Fausta 10 ! 
caelites atque homines heroibus hisce bene 
ominentur. - Facessant irae, facessat bellum 
ab ovili Domini. 

Una omnium vox tollatur: Io Princeps- 
lo Pastores. 

Laetare, Roma, tuisque crinibus novas 
innecte coronas. Nil te formosius, nil maius 
umquam. vidit orbis. Quis tibi e comis di- 
scerpat lauros quibus te redimit Deus? Te 
suis Deus ulnis complectitur: nil rapi Deo 
potest. 
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ΤΩΝ ΙΤΑΛΙΚΩΝ ΠΟΙΗΜΑΤΩΝ 
EPMHNEIA., 
ΗΣΑΝ OI POMAIOI NEANIAN EN ΩΣ EN ΧΟΡΩ,. 


TA MEAH MEN 9IAIIIIIOE ΒΑΛΣΟΦΛΟΡΙΣ 


ΕΠΟΙΗΣΕΝ EK TON ΑΥΓΟΥΣΤΙΝΙΑΝΩΝ 


EMOYZOYPIHZE AE NAZOPAIOX ΡΟΣΑΤΙ 


. EK ΤΩΝ FAAMQAQN ΑΡΧΙΕΡΑΤΙΚΩΝ. 
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Ὑμνήσω τὸν Iliov, αὐτοῦ γὰρ χείλη o Θεὸς 

e \ / Q2 E (NS) $ / € , 
NIVEL και καρδίαν voue. Ex Όεου αγαπη n εἰς 

e / 
αὐτὸν ἡμᾶς ἐπείγει' οὐδεὶς ἐζαργυρίζει, οὐδεὶς 
ἀπεμσολὼ ἦν τέκνοις ἀγάώπην ἐμπέφυκε Θεός. 
> c / $ ον / \ / 
Αυτη σφραγισθέύ]ες ανα µεσους τους πολεμίους 
ἀκλίνως βαδίζομεν, διά τε λυσσώντων ἀνόμων 
παρερχόµελα. 

To μελπῶμεν οἵα DEP παάφλαζον TO AT OO 
ὠγαπῶν τε φίλει 1@ τὸν Ηίον ψΨάλλωμεν ava 
κέσον τὼν ποιμένων TOY τριακοσίων. οἳ μὲν ἐκ 
/ / SOT 
πάσης τῆς οἰκουμένης παρείσι. 

᾽Αλλὼ τοῖς ὑμῶν τέκνοις &iméle, © Ποιμένες, 
pU » € e € / F 
ἄγγελον εἴδομεν, ἡμᾶς Pour στεργει. 


p. 


Ψάλλω τήν μνήμην ἀξίαν ἡμέραν orav Θεὸς 
Πίον κατίζει ἐν τῇ πάσων ἐκκλησίων προεδρία: 
OPA ποιμένας ἀγάπῃ τετραυµένους ἀπαντοῦν- 
τας ψΨάλλειν µε dei. 

Zol λαοὺς ὑποτάσσω Ilie, cime Θεὸς. αὐτὼν 
ἐσιμελήσεις, Jappov [βάδιζε διὰ κυμάτων. "O 
Θεὸς νίκα. Πίος ἔφη, Πέστις σώζει με. 
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Ειὐμενει προσώπω χειρίτε σἹερέη Κυβερνήτης 
er 9). / / 3 / 
ὅσιος οἰάκιζε Tie, 9εοδώρητον αρχιερέα προσ- 
’ / \ œ 9 / 5 / 
κύνοµαι, σεβοµαι cepvov, αὐ]οῦ ἀζίωμα ἐκπλή]- 
τοµμαι σφόδρα. 

Σοἱ βλέμμα γλυκερὸν εὐμαρής τε νοὺς καὶ 
0j S a Po > \ i / > \ ^ OU 
µειθίαµα, TELKOV, εὐκρινης AYATN, εὐαγής oov 

/ Oz 0 \ / 
Φέγγει de «εὀῦεν το πρὀσωπον. 

Ἐμπλέους ἡμέρας ἀμέ]ρου περιχαρείας προσ- 
a Peo o C PEXTP 7 
EUTPETICETOI 0 Όεος σκήπτρῳ τε καὶ στέµµατι 

« / / / 
Ἱεροσύνης δόζαν δώσει. 

Ἡ πᾶσα yn vov λυπουμένη καὶ δακρυχέουσα 
ἀγαλλιάσεται: Θεῷ δόξα. 

4 
A 

'H vov coU τέκνων Φωνή ὠγαάπην καὶ εἐρήνην 
ἀνώσσοντας dide ψάλλοι AA Sov γαρ οἱ τρια- 
κοσίοι ρῶες EX TOY περάτων πώσης τῆς οἰκου- 
µένης Tio σππαραστησὀµενοι βασιλεῖ ᾿Αρχιερὲϊ 
συνομηγυρεὶς καὶ τοῖς αὐτοῦ σοσὶν προσέσεσον 
ἅμα πάντες. 

Ἠὐτυχίαν ηζιῶμεν τοῖς Ξεοδωρήτων λαῶν 

n , n e e [4 

σσοιμέσι τῶν EXD DEV vixmv ὑσισχνέιται Όεος. 


B(29)€ —— 
Ἠρρέτω πολέμος. xóroc ἐῤῥέτω" µία φωνὴ πάν- 
των 10) pnl ii TET πρώτοις ἄγόντες TOU 
ποιμνίου ποιμένες. 
ορ Po; καὶ τὰ στέμματα ἀνά- 
«eov τί σου «ort μεῖζον εἴτε κάλλιον; σὲ 
Θεὸς ἀσπαάζεται, pn τὶς τὰς τοῦ στεφάνου φύλ- 
λα τίλλοι. 


IMPRIMATUR 
Fr. Hieronymus Gigli O. P. S. P. A. Magister. 
IMPRIMATUR 


Fr. Ant. Ligi Bussi Archiep. Iconien. Vicesgerens. 


